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OURSELVES.

..

Once again, our Journal sees the light of. day
Jthrough the kind patromage of the friends of
the movement. The opening of a press of its
own had been a cause of some disturban-e of
late. The Printers’ strikes organised just then
told upon the newly started press, so much so

. that the young movement that with a faltering

step wished to go silently on with its own work
had to die an untimely death, With much difii-

culty, we secured a local press to do our work,:

but our friends there worked briskly until all the

- back numbers'were rmade up and then stopped
© Working altogether putting us to an unnecessary

fexpense of nearly five hundred rupees, If tcey
had told us that they would not proceed with
the work after finishing
we would not have given the work at all there.
As it was it took nearly three months for us to
get a reply from them as to their resolve. It is
unnecessary for us to enter infto such and other
difficulties that the research movement had to
face during these months Suffice it to say.that

- & new era of progress has begun again and
that the Journal hopes to progress now withouat

any further break..

To such of the old Subscribers, as have yet to
receive copies of the journal, the Journal will be
sent until the arrears are over and the next
number will be sent V, P. P, To the others, a

" V.'P. P: wiil be sent after three nnmbers have

been supplied.

Advertisements seem to be a source of income
to thé Journals now a days. We are therefore
issuing a Separate advertisement supplement of

the back numbers, -

this Journal, which contains some eight pages
of matter from . this Journal. The journal
and the special supplement put together will

-have a circulation of nearly 4000 copies and
that is, -we believe, sufficient inducement to the--
- advertisers to help the cause of research by their

suppo_rl;.

'I_'heljoumal has we believe, good days before
-The South Indian Research Conference is

to come off very soon, and as this Journal is the_

official organ of that Conference, the learned
papers for that Conference will furnish very
valuable articles to our columns.

The cause of research is as 'much a national’
caunse as any other. It is not and cannot be’
under the sole support of a single individual. It
is a national cause. For the movement to
flourish well, it requires not less than rupees ten
thousar® per annum. We can therefore only
appeal to our well-wishers to see that they kindly
lend their helping hand to us by inducing others
to subscribe for the Journal. If every elucated
gentleman feels, as we bzlieve he does, that just
as for the political cause, propaganda work is

[NO« l-

required for this cause also and that a part of -
his-income say thrze pies per day has to be set :
apart for helping research itis not difficult to:

secure in all Southern India, at least 2000 subs-
cribers each paying Rs. 6—0—0 per annum for
this journal, And after all, bow many

such three pies do we not spend everyday for .

purposes not so farreaching.
friends and sympathisers for their active support
and sympathy.

e e S———

We exhort our .
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©OUR MONTHLY SUPPLEMENT.

At the snggestion of some of our friends who
expressed a desire to see that certain matters in
our columns should have a very wide circulation,
we are issuing a special monthly supplement to
our South Indian Research. Its annual subs-
cription is only annas twelye. The supplement
consists of one form (eight pages) of matter
taken from South Indian Research, and all the
advertisements printed in South Indian Research.
Subscribers to South Indian Research get each
month the full number, but subscribers to the
Supplement get only eight pages of matter in
the number sent to the subscribers. In South
Indian Research, there is all the matter that the
supplement bas and also a large number pages
of other matter. The Supplement contains only
such matter of the Journal as requires a large
circu']ation and in it will be included the part of
the journal that contains research notes, notes

reviewing the work of Oriental Research carri};'
out in other®parts of India and the world, ar%
the business part of the Research movemen
The journal and the supplement put t’ogethsé
will bave a monthly circulation of nearly 40Gi
copiec and as every advertisement in Sauth
Indian Reseach appears in its supplement also,
South Indian Research is the best medium of
advert!sement for business men. Subscribers of
South Indian Research need not subscribe I for
the supplement, as these pages are already there.
To others the supplement will be given as has
been shown above for a nominal subscription of
annas twelve per annum. It will be seen that
this amount comes only to an anna per month
and we hope that the public will be pleased

"to encourage this new venture by their hearty

support and co-operation.

V—— ———

THE SOUTH INDIAN RESEARCH CONRERENCE.
CIRCULAR 1L '

GERTLEMER,

Papers intended to be read at the ensuing .

conference have to reach the Secretaries before
the 15th of Janvary 1924, The papers may be-
long to any of the following sections. A copy
of this journal containing this circular is now
supplied to you as invitation to you for kindly
contributing a paper to the Conference, and we
shall gladly supply any further informagion you
may require.

As we do not know the namies and addresses
of many of the great scholars of our land, we
shall deem it a great favour if you can kindly
send us the names of such of the.scholars that
you may know of, to whom also we will gladly
send invitations.

It will be of immense help to us if the papers
contributed are all in English. It should also
he noted that with each paper a short summary
of it may also be sent, so that the summary may,
if practicable be first printed and circulated in
ndvance for the information of those who wish
to attend the Conference.

III. Subjects to be included <n the Pro-
gromme of the Qonference— ‘ )
(a) Sanskrit and Prakrit Larguages and
Literatore,
(8)- Tamil,
(¢) Telugu.
(@) Malayalam.
(s) Kanarese.
() Oriya.
(g) Urdu.
(%) Philology of the Arsan Languages.
(£) Dravidian Philology,
(f) Archzology, Epigraphy, Numismatics
and Ancient Art,
(k) Ancient
Chronology.
(1) Ethnology and Folk-lore.
(m) MBic.
(n) Drama.
{o) Medicine. A
(p) Ancient Indian Sciences.
(¢) General. :
Yours faithfully.
(sd.) T. RAJAGOFALA RAO.
R. KRISHNA RAOQ. BHONSLE.

History, ‘Georgraphy and

Sesreturies.

- maining, the essence all lost.

.

‘HE DEEPAVALI; ITS ORIGIN AND ITS ASTRONOMICAL
 SIGNIFICANGE.

. (Tue EbpiTor). .

~ Festivals we have. and festivals we enjoy.
Not that every time I have a feast ir my house,
there is feast at my neighbour's also, I may
have a party in my house to commemorate a

- friend’s visit: Should all the world have a feast

that day in their homes? Universal festivals
have a deeper origin; they are prompted by a
higher idea. Of such is Dazepavali, the sacred
festival of lights, so recently celebrated. India
has still the fortune of preserving it, which to
China and Persia, Egypt and Babylonla, Greece
and Italy were dreams of a happy memory two
thousand yvears from to-day. .

Haill all hail !l then to Deepavali, 2n ancient
festival, the more dear to us on account of the
thousands of years during which it witnessed the
impermanent scenes of the rise and fall of vast
Empires. Before its eyes, sturdy nature was hut
a fickle mistress that changed with every wind,
the very mountains some of them being yet
babes slowly growing into prominence, Such is
Daepavali, hoary with age, still struggling on
in India of ancient memory, the form still re-
And Dezepavali,
?ur ancient Deepavali is still the national feast of

ndia.

And this strong vitality, its ancient universality,
what have they come from? Festivals there are
and festivals there will b2 of a class that com-
memorate a great hero or a great event. The

_ Jayantis of Rama and Krishna, of Sankara and

Nanak, of the death of Naraka or of Mahisha-
sura,—festivals of this class are limited in their

“sphere to a particular class, clan or country.

But Deepavali was a universal festival, a feast
for all the civilised world, whether of Asia,
Europe or Africa. Festivals again there are
main(y intended for merry-making. The moon-
light festivals in Northern India are an instance.
But the conditions of Sahara are not those of
tBe Indo-Gangetic plain, and Deepavali was
not the particular festival of any country but one
of universal feasting, the very same for all the
civilised world. Then, we have festivals that
have their origin in the seasons.
vernal feast (Vasantotsavam), the autumnal
feast (Sarannavaratram immediately after the
season of heavy rains), the summer and the
winter Solstices,—these have an astronomical

The spring or-

origin. Ratha Saptami was once the new year's
day in India. The Rajput new year still begins
two days bsfore Rathasaptami. The Matsya
P'ura.na extols the day as one of deep religious
significance. New Years days always open with
religious vows and austerities, and as Ratba-
saptami, was India’s new year's day and the spe-
cial new year's day for the ancient South Indians,
many of the women’s Vratams (vow offerings) of
non-Sanskritic origin, and therefore purely of
the soil, begin that day. In the Telugu country
for instance many such are still- preserved,
such as the Chittee Bottu, Nitte Singaram
Katoka Gouru, Gandala Gourn, Padunaru
Phalalu, Pusbpatamboolum, Dampati tambu-
lam, Soubhagya thadiya, Kanda, Guatnidikaya,
Velagakaya, Nitia annadanam, Vavili Lakshmi-
varam, Chitraguptulu, Saka, Phala tamboolam,
Chaddikuti Mangalavaram, Adivaralu, Sukra-
varalu, Akshaya bondalu, Magha Gouru, and
Udayakumkuma. These Vratams require no
Mantrams. A story is said in the Vernacular and
that is all. The Sanskrit names of some of
them are of a later date, Then there are other
festivals that have & similar astronomical signifi-
cance. The Summer solstice falls on the 2ist
of June and is the new years” day in Kathiawar,
The equinoxes give us the Makara Sankranthi
(Pongal) on the fourteenth of January, and the
Karkataka Sankranoti on the 16th of July, A
fectival cannot become universal without suffi-
cient cause. ,

What then is Deepavali, which we ce!epr-
ated only a few days ago. What is its origin,
and what is its significance ? .

SoME SouTH INDIAR FESTIVALS OF LIGHTS.

The word Deepavali is a Sanskrit compound
composed of Desps which means light ‘and
avalsi, group. The word means a garland of lights.
Deepavali does not mean Narakasura, not Sri-
krishna nor Satyabhama. Etymologically tha
word has nothing to do with any of these three
persons, with whom in South Indian Mythology,
the festival is associated. In its pure and exact
significance Deopavali is a group of lights.

There are other.festivals of light also ip
Southern India, that sprang aftsc the Deepaval,
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The month of Karthika is specially holy for
these lights., In the temples of Siva, a light is
boisted to the skies every night during this
month, gnd whoever so hoists or even sees it is
said to be cleansed of his sins. On the Poor-
nima day of this month, every househslder is
expected to light in the évening in his house as
many lights as he can afford to. Then, there
afe vows, and austerities of lights specially for
womens such as the ILaksha Valtis, where a
Idkh a lights are burnt, the Krithika Degpams,
in which an average®of 500 lights have to be
burnt., the dkkandam, when for all the thirty
days in that month, the light should be conti-
ndally burning day and night, the Ekottaram
in which the lights every day should increase
in arithmétical progression by 1 regularly for
thirty days, the Krittika Deepams, when every
morging while ctill the stars are seen iua the
sky, the person must bathe and offer lights, the
Muni Kart{ Despams of 3.0 lights to be lighted
oh the full moon day of Karthika as an annual
offering in a lump to represent a light for each
day for the 360 days in the Hindu calander year,
a Déspuddnam in a silver or golden dish to be
- offéied to a Brahmin, with camphor burning in
it, the Xshirabdhs Dwadasi Vratam on the
tivelith day of the bright fortnight of Kaithika,
when lights are burnt in commemoration of
Makha-Vishnu, who rising from his bed on the
ledf of the fious Béngalensis, in the sea of milk
married Brinda, the widow of Jaratkara, and
so on. At Tiruvannamalai, a huge light will be
képt burning for the Karthikai, into which lakhs
of pilgrims will be throwing camphor and oil.
The light, it is said, goes so big and strong,
that though kept in the open, the severest cyclone
with the biggest rain will not extinguish it.

Such then is the significance of the festival of
lights. Though there are thus so many festivals
of light, the name Deepavali, garland of lights,
belongs only'to the one festival, which is the
heading of this article. If may also be noted
that Deapavali opens up the season of lights,
except to the Madhwa sect of Brahmins, whose
sédson begins from the full moon of 4svija,
that is a fortnight earlie;.

THE SOUTH INDIAN MYTH ABOUT DEEPAVALL

It has been already pointed out that Deepa-
vali den_tes a string of lights. Buat the masses
in Soucaern Inda associated it with a Puranic
myth, There is no Sasiraic authority for this
association, but ask any man in the South,
and he will tell you a wondexful story about it.
Mother Earth (Bbudevi) had a son by nime

.

Narakasura. He wds an asura and so a
tyrant. He wrought so much of evil to the
world that it bacama necessary for Srikrishna
to kill him. St Krishoa
Satyabhama went to war against him. Satya-
bhama asked of her husband & boon to fight
with the Asura and the boon was granted,
Narakasura was kilied and 1,000 princesses that
he kept captive in his harem were rafeased. With
the death of the Asura, the people breathed
again a free air, All bathed in il to com-
memorate the victory, and bon-firgs were
blazed. The country was lit up in glorious
lights, and it was « grand festive day for all
the earth- It is as an indication of this victory
that we are said to bathe an Naraka's death
day, the crackers that are burnt being a mark
of the arrows in the Lattle that madz a loud
noise, and th: lights, the emblem of the celebe
ration of the triumph of Srikrishna,

THE MEANING OF THE MYTH.

This then is the story associated with
Deepavali. It may be stated that this story
so well known in the South, is news to the peo-
ple of Northern India. “ No,” they will firmly
tell you, It looks strange. ~ We have the
{estival of Deepavali here also, but tue story of
Narakasura has nothing to do withit. You
seem to ‘be very strahge peaple, you ot the
South.” The story, connecied with Daepavali
is thus not of universal application in India,
but is peculiar to the South” But who is
Narakasura ? Just as Deepavali is a compound
made up of two words Deepa and Avali, so is
Narakasura, a compound made up of two wards
Naraka and Asura. Now Nurake as any one
will tell you means Lell. Buat there issome
difficulty with regard to the meaning of asura.

In its ordinary significance asura means a
demon. Butif we go to primitive times, to the
period of the Rigveda and of the Parsi Gathas,
there the gods were addressed as Asuras.
Uriginally Asura meant the lord or master.
Then it degenerated ip meaning aud. meant a
demon. Let me in illus%ration quote from the Rig
Veda.Speaking of Indra, the Rigveda in 1—54-—:3
says “higa glory hath the asara” Agrfa in
1—24—14 Varuna was addressed as Wi§e
asura, thou king of wide d>minion.” Agni in
IV—2-5 was praised as “* Rich dsura ™ and in
Vi[—2—3 as * you very skilful asura.”” All the
Gods were asuras th2n. It was only after the
Deva aand Asura war, that the latter word
acquired a bad meaniaz. In this war Yana

.

and bhis covsort .

-
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joined the asuras. As it is, in Narakasura Nauraka
‘is hell, and asura is lord. So Narakasura meins
lord of the hell. Wao is the lurd of heil?
every one tells you thatitis Yama. But what
has Yama todo with Deepavali? o maka this
clear, it is pacassary for us to refer t7 a tribs
yet found in India, whoase Daepavali celebration;
have so much to da with Yama.

The Rajput month is not like our month.
Like the month of the South Indian Madhwas,
it begins there on the day following the full
moon (Poornima). ‘Tus Newmoon (Amavasya) is
the fifteenth day of their month. In Rajputana
the manth of Kartik thus begins immediately
after the first full moon after Dasara and Dezpa-
vali (the Rajaput Dewali) is thus the fifteenth
day of their inonth, Below is given an extract
trom Tod’s Rajasthan Vol 1 pp 475 —76 regarding
the close connection of Yama with this feast.

“Cartica - x X X On the l4th
{the day previous to Deepavali f.6., our Naraka
Chathurdasi) all anoint with oil and maks
Iibations thersof to Yama, the judge of departed
spirits.  Warship {pooji) s performed Lo the
lawp, which rapressnts the god of hell, and is
thence called yams deiva * the lamp of Pluto
and on this day partial itlnmination takes place
throughout the city,

‘ DEWALI OR FESTIVAL OF LaMPS.—The
Amavas orid2s of Cartic, is one of the most
brilliant fetes in Rajast an, called the Dawali,-
when every ‘city, village and encampment
exhibits a blaze of splendour. The potters’
wheels revolve for weeks before solely ia the
manufacture of lamps (Dawa) and from the
palace to the peasant’s hut every onz suppiies
himself with them, in proportion to his means,
and arranges them acc:rding to his fancy. Swuffs,
pieces of gold, and sweetmeats are carried in
trays and consecrated at the temple of Lakshmi,
the goddess of wealth to whom the diy is
conserated. Tne Rana on this occasion hoaors
his*prime minister with his preseace to dinuer ;
and this chief officer of the state, who is always
of the mercantile caste, pours oil into a terra-
cafta lamp, which his sovereiga holds; the same
libationvof oil is permitted by each of the near
relations to the minister.”

— We thus notice that our Narakasura wears a
new garb in Rajaputana. Heis no longer, the
demon that Krishna killed, but Yama himself,
the asura or lord of Naraka, hell. People bathe
on the Naraka Chathurdasi day, as we do hers
but with a different meaning. They light lamps,

a3 we do, but we have seen that their lampis
worshipped as the lamp of Yama, Pluto,
Like us they also light on Deepavali day
lamps in great grandeur, bht the day is dedica-
ted there to ths goddess of wealth, Lakshmi.
This does not mean that Yama’s business was
now over, No. It’is not so. The second day
foitlowing the Amavas is also Yama’s day. To
quote again from the same baok. -

“To the infernal god Yuni, whois the 'son
of the sun,’ths seconl diy following the
Amavas, or the ¢des of Cartica is ulso sacred; it
is calle f the Bhratri dwitiya, or the ® brothers.’
bacause the river goddsss yamwna on this day
entertained her brother or Bhrawi Yama and is
therefare con.ecrated to fraternal affection, At
tha hour of curfew (when the ca:tle return from
the fields), the cow is worshipped, the herd
baving been previously tended. From this
ceremony no rank is exempted from the prece-
ding day, dedicated to Crishna; Prince and
peasant all become pastoral attendauts on the
cow, as the form of Prithvi, or the earth.”

We have thus seen that Yama plays anim-
portant part ia this festivai. Buat what strikes
one as strange is his curious combination with
Lakshmi, though the lamps lighted on
Amavasya are not for Lakshmi but for Yama.
We have therefore to see if the festival of lights
is known any where else, where Lakshmi plays
an important part. KEven here Tod gives us a
clue. He says:—

" As of Mins=rva, the owl is the attendant of

"Lakshmi; and when we reflact that the Egypti-

ans, who {urnished the Grecian Pantheon, beld
these solemn festivals, also called * the faast of
lamps' in hanor of Minarva at Sais, we may
deduce the origin of this grand oriental festival
from the common mother country in central
Asia, whence the Dewali radiated to remote
China, the Nile, the Ganges, and ths shores of
the Tigris, for the Suebrat of Islam is but ' the
feast of lamps ' of the Rajpoots. Ia all these
is a mixture of the attributes of Ceres and
Proserpine, of Platus and Pluto. Lakshmi
partakes of the attributes of both the first, while
Cuvera who is joined with her is Plutus: as
Yama is Pluato, the infernal judge. The conse- .
crated lamps and th: [ibations of oil are all
dedicated to him; and “torches and flaming
brands are likew:se kinlled and consecrated, ta
burn the bodies of kinsmen wha may b2 dead in
battle in a foreigalaad, aad light -them theough
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the shades of death to the mansion of Yama."*

I:is thus seen that Deepavali is essentially
Yama's festival, The name of Yama is unknown
to the mythology of Southern Indiaz, and the
more ancient form of it Narakasura, as an attri-
bute of praise to Yama has been current here
for many ages. The myth of Bhagavathaz,
viz., Krishoa fighting with a Narakasura isa
later day accretion to its primitive and pure
significance. Nor is the association of Lakshmi
incompatible with this, as many austerlties for
weaith begin on the Dsepavali day in the Tamil
and Telugu countries as well as in Kannada
and Kerala. In the Telugu country, the Bathu-
kamma, Mocheti paddam, and Magegoury, are
among those for the promotion of wealth. The
autstanding fact thus remains, viz, Yama is
one of the dieties intended and that it isa
festival of lights. Let us see where else in the
ancient world, there were festivals of light.

Deepavali in Egypt.
A foot note in Strabo Vol. TII page 242 says:—

" Sais was one of the sacred cities of Egypt,
® Yamala {8 the great god of the Finlanders,

its principal deities were Neith, who gave oracles
there and Isis. The mysteries of the latter
were celebrated with unusual pomp on the
evening of the FEAST OF LAMPS. Herodotus
(IT 59) termsthis festival, the third of the great
feasts in the Egyrtian calendar. It was held
by night. Every one intending to be presept at
the sacrifice was required fo light o number of
lamps around his houss in the open air. At
what season of the year the feast of burning
lamps was celedrated, Herodotus knew, but
deemed it wrong to say (I 62). It was
however probably at either the vernal or autum-
mal equinox, since it apparently had reference
to one of the capital revolutions of the solar
course. An inscription at the temple of Neith
declared her to be the mother of the swn. It
ran thus, ‘I am things that bave been and that
will be, none has uncovered my skirts; the
fruit which I brought forth became the Sun'.
It is probable accordingly that the kindling of
the lamps referred to Neith as the author of
light. On the same night apparently were per-
{Prmed what the
Mystery of Isis.”

(To be continued.)

I s it

A LITERARY PROMISSORY NOTE.

1o the Year of the Hinda Cycle named after
Raviputramitra Mardana Mardana, in the ‘month
related to the father’s son of Samana nandana
and on Vaikuntba's tithi, and on the week day of
Satapatrekshana vairi mitra, To that- Virajara-
jita that enemy of the caste of Visvambharakula,
the promissory note given by the Pattanadhipa
of the sign of Vasunatra of the Village of Kiriti’s
son's father, -

On demand I promise to pay to you or your
order the amount resulting from two thousand

times the gates of the city opposite.-ta the sea of
peace, with interest at Siva times the bird's
King's enemy’s eyes.

Witnesses.

1. The oceaw’s enemy's friend.

2 Kaviraja virajita.

3. Bikkalam Mahaneeya
matheya.

thrimakshara

(The Andkrapateska.) .
[ )

CURRENT NEWS. -

We invite the attention. of our readers to the
contents of the previous volumes of South
Indian Research published in the Advertisement
columns of this number. We are repeatedly
asked by our constituents to provide them with
an anoual index .which in previous years we

could not do,
want.

We have now supplied this

—

To gentlemen who desire to know the nature
of matter published in our columns aad the
amount of work achieved by us, tbis index

Egyptians designated as the

.

. NOTES AND COMMENTS. . -7

furnishes valvuable material, It may be mentioned

in this connection that Research is a white
clephant that devours'any amount of money.

o

It hasbeen estimated that at least Rs. 10000/
per annum is requited to proceed with the work
without much want. We are sure that the
index will impress upon the minds of the
public the necessity for the public for keeping
in their heart the fact that research work has
alsa to CLAIM their sympathy and Support.

His Excellency Lord Wellingdon G.C.S.1.
G.C.M G. G.C.B. is pleased to become the patron
of the South Indian Research Conference.

+ The Indian Historical Records Commission
will hold its sixth session at Madras on January
10th and 11th next. Proceedings will be opened
by His Excellency the Governor of Nadras.
The following is the personnel of the Commis-
sion :—The Hon. Mr. M. S. D. Butler, ex-Officio
President. Members :—the Hon, H.E. A. Cotton,
Professors L. F. Rushbrook Williams, Jadunath

Sarkar, B. K. Thakore, Messrs. 1. J. Cotton
(Madras), P. Diss, Keeper oft Records, Bengal,
and A. F. M. Abdul Ali, Keeper of the Records
of the Government {Secretary.)—A.P,

The Sccretsries of the South Indian Re-
search Conference have issued a circular
inviting scholars to send in to them to Vepery
P. O. the papers. intended to be read at
the Conference before the !st January 1924,

Mabamahopadhiaya Kaviraj Gananatba
sen, once President of the All-India-Ayurvedic
Conference arrived at Madras on 1-11-1923.
His arrival here gave fresh strength and vigour
to the cause of ancient Indian Medicine.

A Special Library Edition of South Indian
Research printed - on Superior thick feather
white paper is supplied to the subscribers at
Rs. 12/- per annum, The ordinary edition
costs Rs. 6/. The special monthly supplement .
of South Indian Research has an annual subs-
cription of annas twelve only.

NOTES AND COMMENTS.
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Sri Yathiraja Swami of Melkote~

On Saturday the 3rd October Mr. Veera
Subbiah Chettiar and Mr. Kankapati Subra-
manya Chettiyar formed an illustrious congre-
gation of about four bhundred influential
members of thz Vaisya Community” in the
temple of Sri Ramanuja in the Varada Muthi-
appan Street, George Town, for the purpose of
paving a grand ovation to His Holiness Sri
Yadugiri Yathiraja Swami of Melkote, Mysore

~ Province. .

The Swami delivered a highly interesting
and instructive lecture in Tamil which lasted
for two hours and which the audience listened

- to with rapt attention. In the coutrse of the
lecture the Swami said :(—

Sri Ramanuja did a great deal towards the
uplift of the so-called Depressed Classes, and
especially that class which was for a long time
known as the Panchama caste but recently
Christened as Audi Dravidas or Audi Andhras.
The people of this community who lived in
Melkote and its suburbs bad won great merit

-

™

in virtue of the devotion they bad displayed in
safe-guarding the sanctuary of the Vishnu deity
at Melkote before the big temple was construc-
ted. In recogmtion of the services which the
Panchamas rendered, Sri Ramauuja conferred
upon their community the title of Thirukkulattar
{Holy Caste) indicating thereby that those
people belonged to the sacred caste—a title
more dignified and revered than either Audi
Andhra or Audi Dravida

The uplift of the community was nat con-
fined to a mere titular dignity. It consisted of
sacial and religious elevation also. Sri Ramanuja
allowed the Tirukkulattars the grand previleges
of ablution in the holy waters of the shrine, of
free passage along the Brahmin Agrabharam
roads on certain occasions, of entry into the
Vashnu temple on'y for three days during the
Brahmotsavam for purposes of worship. These
privileges are being enjoyed even to-day at
Melkote by the men of that community as an
hereditary right It must be remembered that
Sri Ramanuja made no difference between the
soul of a Brahmin and that of  Tirukkulattar ;
both can by religious merit attain one and the
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same salvation and both will" be entbroned on
pedestals of the same kind in heaven,

Bihar Conference.

Mr. Gorakh Prasad, the Chaiiman of the
Reception Committee, then read his welcome
speech in which he first referred to the glory
snd sacredness as well as the hisforical import-
ance of the place. Then he said, " It was there
that the saints and sages of the Vedic age
flourished and meditated upon the high prinzi-
ples of life, It wasin this land that the great
Rishis of the past, sitting cross-legged in com-
munion with God, gave ample proof of their
spiritual power and India’e epiritval greatness.
It was here in this district that the great
Chandragupta, the founder of the. Mauryan
Empire was born and the monument of his
glory and greatness still exists here
dilapidated "' Areraj Temple” This is the Jard
where Asoka, the great was inspired and initiated
into Buddhism and this is his religion-land. The
pumerous Asoka pillars existentin this distrist
are stil] reminding the world of the greatness of
that Emperor and the lines carved on the pillars
still prove the popularity of the Indian Kings
and Emperors and their anxiety and concern for
t‘?e welfare of their subjects. Look at them.

Real victory is never attained by force; the
true victory can ®s won only by love and
religion.”” In case of need the subjects are
entitled to approach the ruler at once whether
he is sleeping, eating, or even answering the
calls of nature.” These are the lines which
still find carved out on those mllars.”

Buddha Gaya.

‘The Bhuddhists of Ceylon bave cabled to the
Viceroy requesting him to grant them the control
of the Budd»a Gaya Temple, a place sacred
to the Bhuddhists of zll countries, but now,
from a very long time, under tre control of the
Hindus of Ceylon. The Secretary of the
Ceylon Saiva Paripalana Sabha, while ad-
mitting the justice of their complaints, points
out that the same injustice from which they

seek to be delivered is being dore by them by-

keeping the Hindu temple at Katargam in
their bands, a tample which for centuries has
been the most revered spot in Ceylon for Hindus
and which is even to day maintained largely by
the munificence of the Hindu pilgrims of India
and Ceylon. Mpre than this, the correspondent
alleges that the Hindus are allowed there only

in the.

on sufferance and have seen with dismay
Buddhist rights and worship introduced in
recent years in the temple. Indeed, seeing that
both the communities have got just and real
grievances of their own, we wish the Ceylon
Buddists had not appealed to a third party,
but bad taken the other alternative course of
righting them . by conference, toleration and
compromise,

The Dhanvantgri Jayanti.

Vaidyaratna Pandit U. Ramanatha Sastri
touched upon the several causes thatled to the
Avatar of the Almighty as Bhagavan Dbhan-
vantari, how he brought the nectar by the
churning of the miltky ocean together with the
most efficacious medicinal plants
extant in the forects and on the mountains, how
the Bhagavan, not content with his work in
the vpper worlds descended into the earth as
Divodasa of Kasi and promulgated the eight
divisions of Ayurveda through bhis disciples and
of surgery through sage Susruta. He then
dwelt upon the powers and qualities of some of
the ordinary medicinal plants, herbs and fruits
quoting freely from the ceveral Avurvedic
medical works now extant and pointed out that
the unfailing efficacy of these was due to the
fact that these were born of the particles of
nectar spilt on earth on the occasion of the
scramble for getiing it both by Devasand
Asuras. The Pandit then explained in Tamil
the verses in Santkrit in praise of Bhagavan
Dhanvantari which he had specially composed
for the occasion. ‘

.

Human Sacrifice in Burma.

Nagas' Horiible Custom :—

Further particulars of efforis to suppress
slavery apd human sacrifice in the Putao
District on the Burma-Assam Border and given
jn the Revort of Mr Thornton, Commissioner,
North-East Frontier- Division, who states that
slavery in Hkamtipzain has been checked, the
number being 215 compared with 271 last year,
The reduction was due either to death or re-
demption. The remaining slaves are either
contented or toc lazy and opium-sodden to
work out their redemption. Cases of nine
Indians were investigated, all of whom were
apparently happy and did not desire a change.
Enquiries have shown that human sacrifice is
confined to a comparatively small area of the

Naga Hills, but there is no doubt that it flourj-

and herbs -
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shes to & horrible extent there. The informa-
tion received last yearto the effect that the
victims are largely Indian children s incorrect.
Sacrifices appear to be chiefly nagas purchased
from honting villages to the soutl, the inhabi-
tants of which, though they do not practise
buman sacrifice themselves, do not hesitate to
provide victims for others, No Indians are
known to bave been sacrificed since 1921, when
two authentic cases were recorded.

Orders have been 1ssued to the Nagas through

their Kachin overlords that human sacrifice in
any form is abhorrent but that the sacrifice of
Indians will bring severe consequences. It is
considered possible that the overlords’ influence
will suffice to stop the supply of Indian victims.
The sacrifice of six Naga slaves since Septem-
ber has been authenticated. On general pringi-
ple, Nagas are adamant and they will continue
to search for victims about whom no inquiry is
likely to be made until they ate forced to aban-
don the custom.—A.P,

Luther Burbanl.

New India says :~—

It is announced that Luther Burbank will
sell his nurseries and that he will retire from
the business of developing new fruits, vegetables,
and flowers. If you have followed his work
you will think: “ What? Isn't the world to
hgve any more spineless cacti. 8-inch daisies,
thless prunes?” And he would answer:

Have you ever eaten a pomato (potatotomato)
or a pineapple quince ? Toes France grow my
mulberry for her silk worms? Well, I'm
going into the business of making it possible for
you and the rest of the warld to enjoy the things
1 have already developed. I am going to pro-
duce seeds,.seeds, seeds, and distribute them
over the world.” The illustration that comes
into our mind is'the one of an author who
should write for years and never have a pub.
lisher. His friends and those living near him
could read the manuscripts, but the only way
he could give his books to the world would be
to publish them. And if a regular publisher did
not come forward he might have to do it him-
Self. Mr. Burbank may be taking this step
because of a feeling that he is a trustee and
that the distribution of his legacy cannot be
safely trusted to people long inured to - personal
greed in the methods of distribution. Butin
any event the wonrld is to share in the good
things which have delighted the people near
Santa Rosa, California. And Luther Burbank,

2

in very fact a citizen of the world, is accepting .

the responsibilities of that position, Tae

Encyclopaedia Britannica, with a curious lack '
of perspective, devotes two lines to the work °

which Mr. Butbank has done to date; it will
be of interest to note the attention paid to the

new phase of his work-in the next edition.

The Viceroy at Allahabad.

In the Oourse of a Speech at tha High Oourt,
His Bacellency spoke of the Oharacter of Justice
thus :—

In Hindu eyes the place in which this city of
Allahabad bas been built is sanctified as the
meeting place of the two sacred rivers of this
Province and this conjunction holds its allegory
as the stream of the combined rivers is, in the
belief of the Hindu faith, efficacious to cleanse
from fault or stain,. So also the flow of justice
be potent to remove from humanity the suffer-
ing caused by wrongs. The Courts exist not

only to administer the laws, but alsoto ad-

minister justice,
knowledge and impartiality, In knowledge, I
include not only- that of the scientific :rules
framed for the administration of justice, but the
clarity of expesition for the guidance of others
and for the proper comprehension of the law.
Justice makes no descrimination between strong
and the weak or between t}e rich and the poor,
Justice must be blind to extraneous considers.
tions, but nevertheless it must see far into the
minds and motives of mankind. While justice
must preserve an unbiassed mind and should
guard against the danger of sympathy unduly
depressing or elevating the scales, none the less,
it should have full understanding of the temp-
tation fear and suspicions of the poor and the
weak and should pay due regard to human
frailty in arriving at its conclusions. At the
same time justice should be swift in its opera-
tion and must not tarry in its course, Inits
result justice should redress the wrong, it should
punish the evildoer, it should deter the potential
criminal, should command at one and the same
time men’s respect and their fears, It should
preserve the sanctity of the contract and the
rights of property. It should stand forth as the
jealous guardian of liberty and the protector of
life. It should be the heaven of the law abiding
citizen and the rock on which the good Govern-
ment of a country has its foundations. These

are-the ideals which the courts in India as well

as in England bave always kept inview, These

principles are the basis- of the traditions of the-

Justice in its turn demands’
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legal profession, For these, its members both
the Bench and Bar bave steadfastly striven in
the past. Lawyers are to-day as hitherto proud
of their association with the courts. The daily
contact involves in the individual a high stand-
ard of justice. The practice of the profession
produces an almost passionate desire for justice
whose virtue as Aristotle has said:lies in modera-

»
t——

tion regulated by wisdom. The members of
the profession are | know duly mindful of the
great responsibilities of their calling and I am
convinced that they will in no way relax their
efforts 10 maintain unsullied the great name of
their honourable posession. In adding lustre
to its purity lies their highest vocation and in
increase fo its dignity rests their truest reward.

——

THE PRATAPAGAD TRAGEDY.
(M. R. Ry. T. K. VENKATA RAMAN AvL, M.A. L.T.)

For sometime past, there has been a parti-
cularly virulent criticism against the present
day teaching of Indian History in schools
especially when it is felt that it doesnot do
justice to national heroes or events. While
criticism should always be welcome, itis a sad
fact tbat much of it is lacking in the true his-
torical spirit, and is, indeed, often distorted by
prejudice, The acrimonious controversy carried
on in the Bombay papers in the eighties of the
last century about the mystery surrounding the

Pratapgad Tragedy, bas been the subject of .

scientific discussion in several historical works,
Until the mystery is cleared up and, if possible,
a correct conclusion ¢an be drawn, it is rather
unszfa for teachers to adont the ready-made
views of insistenf, thougb wellmeanig, critics.
In presenting my own view of this singular
episode, my purpose is not to claim that it alone
represents the iruth, but to rouse thought about
this problem in the right endeavour to find, if
possible, a probable sclution.

I shall pass over in rapid survey the events
which immediately preceded the fatal conference
between Shivaji and Afzul Khan, Shivaji had
now reached a crisis in his life. The Bijapur
autharities had found that he was not amenable
to his father, Shahji’s control, and the small
forces they bad sent against the mischievous
brigand had been easily annihilated. A supreme
effort was needed, if the power and authority of
Bijapur wasto be vindicated, and a growing

- thorn on its side removed. An imposing force,
numbering ten thousand and equipped with
mountain guns, was organised under their ablest
Pathan general, Afzul Khan, and was sent to
the tronbled area. Afzul was no ordinary
commander. He was ‘the dowager gqueen’s
brother, and thus connected with the royal
family of Bijapur, He had been the governor

on the upper reaches of the river Krishna, and
hence had a perfect knowledge of the country
round Jaoli. He was not a stranger to the agile
chieftain against whom he wa< sent. - He bad
taken partin the Karnatic wars against Shahji,
and was suspected. with some reason, of insti-
gating a revolt in Shahji’s jaghirs, in which
revolt Sambhaji, Shahji's eldest son, came to
his end by treachery. He had also, hefore he
start‘ed, undertaken in open durbar to capture
the “ mountain rat,” as he scornfully styled
Shivaji, dead or alive,

Afzul Khan set out from Bijapur in the
month of September, 1659. His march had
all the appearance of a religious war. The
favourite shiine of the Bhonsles (that is,
Shivaiji's family) at Tuljapur was the first to
taste his fanatical fury., The idol of the God-
dess Bhavani was carried away by the priests,
but Afzul gratified his spite by desecrating the
whale temple with cow’s blood. The famous
pilgrimage shrine at Pandharpur was the next
abject of atiack. Not only were the temples

here desecrated, but even the idols were thrown.

into the river Bhima. From Pandharpur, Afzul
proceeded to Wei, Shivaji was now face to
face with peril. He could hardly hope to stand
against the overwhelming force sent against
him under a seasoned veteran. Afzul, on his
side, proud of the might of his army, was intent
upon only one object—Tto bring out Shivaji from
the shelter of his forts and, if possible, capture
and take him in triumph to Bijapur, thud
avaiding the arduous perils of a long campaign.
Thus, both Shivaji and Afzul had their own
reasons for desiring to avoid an open armed
encounter, It is not clear from whom the first
move for a conference came. Khafi Khan says
that Shivaji's emissaries approached Afzul
with representations that Shivaji was ready to.
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submit, and that when Afzul sent Krishnaji
Bhaskar, bis own Brahman pundit, to obtain
correct information, this envoy was corrupted
by Shivaji with appeals made to the common
faith, and both, continues the Mosfem historian,
concoted a plot to ensnare Afzul into an interview
in  which Afzual could be killed without
any danger to his ensmy. The Mahratta
Bakbars state that the first move came from
Afzal with the nefarious design of dragging
Shivaji away from his mountain fastnesses,
aud that his envoy, Krishraji Bhaskar, was
won over by appeals made to his religion and
paristism in a secret interview Shivaji had
with lim  Then Krishnaji confessed that
Shivaji was right in his suaspicions, and that
Alzul intended perfidy.

Anyhow, it was finally arranged that both
Shivaji and Afzul should meet one another for
personal explanations, unattended by their forces
‘except for a few” attendauts, Shivaji selected
the place of meeting close to the fortress of
Pratapgad,

The events that transpired at this conference
are shrouded in gloom, and the accounts are
hopelessly at variance. Khafi Khan, whom
Grant Duff follows, says that Shivaji fell down
at Afzal's feet in abject submission and when
the latter stooped to raise him up from his re-
cumbent pasture, he was treachero sly assailed
with a horrid weapon called wagh-vakh which
Shivaji held in bis Ieft band and was. finished
off with a dagger, The Sabasad and the
Chitnis Bakhars, whom Kincaid follows, state
that the Khan suddenly seized Shivaji’s neck
and attempted to murder him, and that he
received bis due death in the efforts of Shivaji
to defend himsell against this surprise attack.

After the Khan's death, his attendants were
cut down, and the Marathas tock the Muham-
madan army by surprise and destroyed it. So
ended an incident, from the disastrous effect
of which Bijap.ur never recovered.

Now, what can be the exact facts themselves?
It is evident that the sources of information are,
unfortunately, not so valuable as they could
be. Khafi Kban could not have derived his
account from eye—witnesses, as the few
attendants who followed the Khan were killed.
There is also the other consideration that he
wrate long after the events. There is, un-
doubtedly, a great deal of exaggeration in his
account. Shivaji is to him always the *vile
infidel © The episode, as he pictures it, is too
theatrical. Shivaji is said to bave begged
forgiveness in abject tones with limbs trembling
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and crouching, and thrown himself weeping at
the general’s feet. If Khafi Khan's account is
not accurate, the account. of the Manratta
chronicles is worse. Khafi Khan strives often
to be fair, and in his account of Shivaji written
with a Muhammadan bias, he recognises the
conspicunus virtues of’ the Maratha—his chivals
ry to women, and his tolerance towards the
Karan, The Mahratta chronicles, however,
write in terms of the greatest eulogy for their
hero and condemnation for his foes, and all
Shivaji's actions are regarded as highly meri«
torious and graiseworthy.

1 believe we can get some inkling of the truth
probably only by reconstructing the scene in
our imagination, and considering it in all its
bearings. Let us take, first, the intensity of
motive on either side. Afzul desired prestige and
advancement from the capture of a notorious,
infidel freebooter. - Shivaji, however, had stron-
ger motives. He had his brother’s death and
the insults heaped upon himself to avenge. The

attack on the religion of which he was the cham- |

pion—esnecially, the dssecration of the.temple
of his patron goddees, Bhavani, at Tuljapur—
set on fire his religious emotion. More important
than these private grudges was hig dire necessity.
-Any invasion from Bijapur in concerted force
was of the greatest possible consequence to the
rising star of Shivaji. Indeed, the open con-
tempt with which he was regarded at Bijapur
shows that his power had not yet risen to
dazzling proportions. It wasa question of life
or death., On success or failure depended the
fate not only of Shivaji, but of all that he
stood for—the pational awakening he promote d
as well as the sacred  Dharma of Maharash-
tra® Open battle being out of the question,
he had stronger reasons to effect his purpose by
strategem rather than his foe.

Let us consider, then, the personal character
and anticedents of each man. Afzul was vain
and reckless; the other was supremely self-
possessed and never beside his guard. This
contrast has impressed itself on the character
of each in his history. DBesides, though Afzul’s
actions were not free from craft, there is
nothing like the blick record of Shivaji in his
life. The atrocious and treacberous murder of
Chandrarao More, Raja of Jaoli, for his refusal
to join Shivaiji, stands, a lurid stain on Shivaji’s
name. But, it is, perhaps, unwise to compare
degrees of perfidy in those times. Indeed, so
puritan and religious a monarch like Aurangzib
occasionally stooped dowa to acts of the grossest
duplicity and cruel betrayal; and diplomacy

ey
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was so much saturated with such acts that trea-
chery hardly got the opprobrium it deserves. It
is probable, as Ranade thinks, that both Shivaji
and Afzul contemplated and expected treachery,
and that it merely proved to be a cate of
diamond cutting diamond, the more cunning and
cooler brain winning the day. More tangible
grounds for fixing the major share of the guilt
on Shivaji are the very perfectness of his pre-
parations, fixing the venue of the meeting in a
locality convenient to himself, the arrangements
he made for the ambush and for the surprise of
the enemy, the supreme self-confidence with
which Afzul disregarded the most ordinary

precaution, and the signal confusion of the
Moslem forces after the Maratba attack.

The very greatness of Shivaii and his brilliant
powers dazzle our minds, and, in one sense,
he is truly an avatura-gurusha, born for a
mission but, his admirers would make him a
demi-god. Shivaji is essentially human. and
possessed human weaknesses which it would be
fatal to ignore or palliate when dealing with
his history. His innvmerable virtues and his
averpowering greatness stand out all the more
prominent on the essentially human background
of his character.

SHORTHAND IN ANCIENT INDIA.

By Rao SamiB R. KRISHNA RAO BHONSLE, MR.A S., ACTING SECRETARY
TO THE COMMISSIONER FOR GOVT. EXAMINATIONS AND JOINT SECRETARY:
T " ° SOUTH INDIAN RESEARCH CONFERENCE, MADRAS.

In his interesting lecture on * Journalism as a
career,” Dewan Bahadur C. V., Muniswami
Ayyar said that he was sure that the reporter
could claim antiquity, that God Ganese was the
first reporter and that Sanjaya in Mahabharata
‘was the special war correspondent. After the
cconclusion of the lecture, I told him, to his
surprise, that there was Shorthand in Ancient
India and that it could claim antiquity, This
statement was . based on an incident found
“parrated in an anclent Tamil classic,

The third and last Madura Tamil Sangam
‘(Academy about A.D. 100) consisted of forty-
pine syndics, the revered Pro. President having
been Nakkirar—a poet critic. The syndics sat
in judgment over the literary productions of the
.poets who submitted them to the Academy for
its imprimatur. Though the Pro-President was
"thoroughly independent in his opinions of men
‘and books, yet he and his colleagues who were
loath to recognise merit, refused recognition
_adopting a dodge : when an original poem was
" presented before the Academy for approval,
" they produced a copy of the came poem to the
utter surprise of the poet who had compored it
and said that the poem was * not original,’ as
they already had it in their library | How was
the trick played by them ? There were reporters
to the Sangam ; they had their seats behind the
syndic members’ ona lower level and were
" hidden from the view of the spectators. These

. trained reporters took down the stanzas ‘ver-
batim et litteratim’ as they were recited ; they

transcribed them into longhand, and put them in
proper order and handed them (o the syndics.
The latter showed this plagiariced copy of the
poem and dismissed the learned poet who had
come there with his original for imprimatur, and
also dubbed him a plagiarist in addition! The
unfortunate poet was taken in, and many were
the victims to this fraud. This went on until
the Pcet and Saint Idaikadar went to the
Sangam accompanied by the immortai Weaver-
Poet Thiruvalluvar (author of Kural) and his
sister the great Poetess Auvai. Idaikadar who
bad suspected the trick of the academicians,
composed a Tamil poem (" Oasi-murri ™), the
stanzas of which  contained onmatopoetic
words—words which represented the cries of
birds and beasts, He recited the poem in the
presence of the syndics of the Sangam. The
sharp pointed stylus of the reporters could not
take down the strange stanzas of the novel
poem. Thus Idaikadar managed to frustrate
their attempt amd put down the haughty and
arrant academiciar s,

It must be admitted that it should have been
physically impossible for the reporters of the
Sangam to take down * ipsissima verba’ ‘without
the aid of Shorthand—all ‘the stanzas repeated
by a number of poets for a length of time.
When Vernacuvlar Shorthand (a subject in the
schime of the Madras Government Technical
Examinations) not only in Tamil, but also in
Telugu, Malayalam and Kanarese is a reality
now, it must bave been possible in days gone
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bv.” Nothing is new under the sun. What the
kind of “ Shorthand” was of the Sangam
reporters, I am unable to tay, but there was a
Tamil equivalent for “ Phonggrapher.” I
remember Professor M. S. Purnalingam Pillai
of the S, P.G. College, Trichinopoly, while
discoursing on ‘' Oosi-murri "' before the pre-
sent Madura Tamil Sangam, read s few stanzas
from it and showed how Idaikadar succeeded in
his attempt to outwit the members of the o'd
Sangam who were guilty of literary thefts.
:I‘his poem is quoted in the commentary to
‘Karikai "—a great work on Tamil Prosody,
and also in the commentary to ** Tholkappiam "
by Nacchinarkiniyar (the greatest of commen-

tators). Through the courtesy of Pandit C. R,
Namasivaya Mudaliar, Lecturer, Queen Mary's
College, Madras, I have been able to read this
rare poem (i manuscript in bis possession
containing all the stanzas), It is interesting to note
that the Tamil equivalent for the word phono-
grapher, as given in the commentary to the
poem by Arrai Poyilan is oliyelluthalag "
(oli==sound ; yelluthu =letfer ; alan=writer),
The poem was named * Oosi-murri ™ {Oosi-
stylus ; ‘murri-breaking), becauce the oliyelly-
tbalan's stylus (oosi) failed in the performance:.

As requested by me, this rare poem is being
printed by the learned Pandit.

nmecrmtmaty
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'SPECIMENS OF ANCIENT TELUGL,

(THE EpITOR.)

In stadying the Philology of languages it
often becomes necessary to know in what way
a word is pronounced at different ages and in
different places. It is the spelling of words
that helps Phonetics and  we know what great
part the ancient manuscripts and incriptions
tave played in the Philvlogy of ihe languages
of Europe. We therefore give below the text
af some of these ancient records exactly as they
were spelt at the time and hope that as scon
as ovr Press equips itself with diacritical marks
they may be transliterated into English. The
present record is mostly from inscriptions and
we have given the date of the inscriptions
wherever available. We shall after a number
of such inscriptions are reproduced in these
columns hope to furnish the reader with a
history of South Indian Sounds. Wa have
bepun the list with Telugu inscriptions and we

_proceed later on to the Ancient inscriptions of

the other languages :—

INSCRIPTIONS OF THE NELLORE DT

- PART 1
i . Darsi 42,
Page 347. ,
(Korlamadagu-Telugu in a Street Illegible.)
ver cee 58
2 ror : cew can :)?:) :

L) e s Y

P
B
. Darsi 2.
Page 287, i
(Anpavaram Agraharam : Telugu in Chalu-
kyan charatcer at the 25th Mile on the road), -

L %g 3k ey z:mr?’szse):, RLEEOLL (T
2. P@@U"ﬁs&n&%‘;ﬁ ‘@wdsfé;ﬁg a’)S/szQ‘SS
3. af'esmg 8 A5, SeoBR 28y ag@&a, .
4- @5’:‘8 Qﬁ"&g‘o

23

Darsi 7.
Page 29,

(Bodanampadu: Telugu. On tank bund north
of Village. This is on two sides of a stone,
The Character is clahlukyan, but the depart
ment not bren able to make out the sense.)

Second side. .

1L s B N L)
2 ...8 10. &. o.
3. O FK5d 11, ., 25%
4. 3 (39 12, %507 %
o
e 13, R g4
6. DgxH 14, B39 3
7.8 o 3 15. 8 5 85
8, 928

16. %¢ 3@-&@
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v mediately proceeded by the words Ayyapa Raju
Darsi 8, Tampundu  younger  brother) Bejeyandu
Page 292. There appearslalse a reference to Bandaranga-.

(Boddikurapadu: Telugu opposite  Vishnu
“Temple.) ‘

1. %g AHasH 1L 5550 BomcKom . . .

2, ‘e cee B 19, STl
-

3. ¥GR8. K., .o% 13, ... gg@?f"b e B
4. ... K)U"&]{a v ea 14- sen K~} vieane
GNP L T U A 57 S <" S

6. ... .9 ,.....16 ...&E’n...ad&aﬁé?‘
T 889 ivuve ®D ... 11 T, WD ..o

8 vrenn 18, (.. FmasdTih,

9. ...83%. ®... 19 ..

10, W&E’gaoa(:”. <0, (aﬁwaxa’n’ﬁ)’a{r').

v
Kandukur 67.
Page 606.
(Petluru: Telugu of ancient type from wall
of Virabhadra Swami’s Temple.)

First Portion.
L %g 3(% (&) Rovee () Ko
2, gaé"‘o&:)gg&:s_l)o»_
5 (g) § goy:s %
4. (m) Bt B (D)
b (s(:) BoesdSn T (ef) B SR By
6. 36 (T) 52 35yT05—
7. (&578) v (H) st @ ( )
8. (») =8s ‘K)%an (.- -
9. & e (11) 8 (B) eo—
10. (ay) =0 (8%) ¥&*8 (77)
. 8 (%) B Bosaw (11)
12, (e)o) D Hoer
Second Portion.

(These twoiines are the Jast portions of lines
1 and 2 of the first Part of the Inscription,

13, S0t ‘
14, s0%etS
GGed
VI

Ongole 39,

Page 966.
{Dbarmavaram : Telugu. East of village in
Sutvey No. 381, The first part is unintelligible.
It mentions Gunakanella whose name is im-

pura and Panduranga and
Kiranapurant whch Jast
nella with Vijayaditya II1.)

Lo (874) Ug8s» dogom (a90) & Rynhes
(8" Sy WsH...

2, 0., . BeRNVITTR, (’Sg"ée‘g (Q-gl) CENG
ae-é:in&mc% ‘BBo%.

3. .2 Rora¥Nen ¥ (2y) F woX G (8)
"b""gdo?(:ﬁ”.. e

4. .. HBow (¥8) TISTOYPY (ai») g:ﬁa‘e) o

the burning of
identifies Gunaka-

ove |,

5 85~ “Ees) D BETD TR oS oBewox T
S0 K (Ec'g)o

6. ... (g D) ﬁéwg&..._,,&n&ﬁ"‘an‘%

T ... DBV ooy VY BenOKY ¥y BX~...

8 .0 (%) o, 223 () ... () ox&D
LA

9. (3) LSS $77988 §5 (Isiypuony
(&:wd&g?)

10, ... 3axm s :@5%5,,_m§“—£§ XoaKErv oo
B8...(13)

11, (w2) on o‘-zagﬁoa’)é’bdom ,,,,,, Ku%é & B
AH¥Ko
12, ..5% 8 Sagsort sFow. .. Do
Vil
Ongole 40.
Page 967.

(Dharmavaram: Telugu. South wall of
Mallikanjuna Temple).

L 3R ASd (s Bansotromsss, |,

2. W%y pHhotud  asvre (G) Schdgomred
.‘0:)5

3. ...%fszs:.c-&\;ha éé@"(rézs?ﬁoﬁ (a) _%f(»tﬁeaﬁ;:ﬁ
9%

4 B—wHoRor (g §) BoXmdd wsH

T BBd— ,

5. zra—(m) Bow e GHBE ) 8 (=) 8
235 e

6 5:&...—8‘87(6»&:66235&‘{“6 WS oy
L’iags"té

SPECIMENS OF ANCIENT TELUGU. 15

1. (r&-)gdo (r(:) 00 ALK | 55 B0y 5% 3200
Bok & (@?) ¥o -

8. &, Monglongdhs XWew,,, .., B, ©agy,
9. ..., gD (7) Biocsts g
Q:)‘a"g.....

0. ,....54,, .....Lé&&émmwmnxmamg»m

VIl
Ongole 48,
Page 977.
(Gundlapalli:  Telugu.

Temple.)

Opposite  Siva
L () -aasgs’aa...mai@

2. e:f?é’msdm...:& ey

3. omgzxss (m&;)e},,,(b)

4. g@a 208, 4 vrens

5, dveo @, B meofé)g

8. &’S"eew&x)@és (Fomosdys

7. DY w‘%ga‘)aa—'&w

8. (BRI Fomd ((8) s8I

9. (oles?)

B
1, ﬁsj TH 0BG B

80 S0P ResrerIRsrrrtantreer?® B asagsena tet9aceasnan®® Sepuganne

IX
Darsi 2,
Page 287,
(Annavaram Agraharam : Telugu in Chaluk-
yan character at the 26th mile on the road.)

1. g 3L woibyg :soé**agbas (o Faraggaoss
2, TrreT ag s GrUgsy 83 bé’wswsé :
3. 8758 5 g5, , AER 0, 2EHHD

4. (B8 ooy,

X
Ongole 3.
Page 896,
(Addanki : Telugu in Chalukyan character,
In a backfyard,

1 ,.,",_%‘%"U§€%’ -
2, ﬁgmoxg (%) Lﬁﬁ;&:zi)o'}%gwmv;és? (o)z*
8, HY(BBD Fsotaenond ay(om

4 DIERD 5% K WS (5F7) g

‘.5. Q’“gmowggﬁego_m..,_ﬂﬂowéﬂ"oeﬁ 9 5o
6. B30y (D7) K)e)snggﬁggs’mox ()
1. mo&‘éj\’: 5’235532)%5‘&)&,) Sy
8, 73"'6:?15'07(7 ‘{;6353353‘5,3-“5'56%7 eﬁ&ég Fersd
9. 8 30N oo D'y P ioBEP Rors
10. aﬁaé‘@éanos oy oo (o 25&\5)1;)5 m&é’ee’s

J
11, BoXenos vowmo S (11*) )

X1
Podili 22.
Page 1179,

L 1§ 3 wrngs Sl s%es (o) ¥
2 P'%"*’JQ".@ é’aqaervsscm 3
3. %6 B30 ooae é;ﬁa&waa’:oé’
-~ P )

4, c&ﬁg‘&@g Doy %ass
5. K585 BagD BRED
6. QY5 By o dis
7. re%gonos ;sso)sﬁoegiﬁaséwwrg&
S g ochgags e
9, SHHBAS @”&ésﬁogowaﬁ
10, 3 38 éx)gw'vzssb“ ACCLTN
1. 0S8ty eTs 87 DonoEt At
12, 4)@7(:%3;3*«6»2 v‘cs"d‘iom:im 5@’;{»253 .
13, axgeo -Szamjx'»» #s 0% Sigred
14, oxgat BishPn w&mﬁngm
15. 8 500NN DK
18, 5303&35_‘)53"& ?p"‘dm%{_é&a
17, 5ri%ae ) s 8 om BRST6
18, mmomwm% os=ws
19, 9,0 RRscirgTe o D55 SRrKerer
20. a%"ﬁss“éﬁn§ BOEBS ) w80l
21. o558 A8y %0 S8edomem

[~] -t [~

XI1I
Podili 1.
Page 1151,
(Budamanarayalapadu, Telugu, Near Gang-
amma Temple, This inscription—deciphered
by Mr. V. Venkaish—is written from the
bottom upwards; a rare occurance. The
translation is more or less conjectural,)

L. %g 3% (2%p%) BE" ssomsor,
2. (a’T) (®) SGHEE" SromDuanT™,,.,
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3. (wegf) (%0) s8yBoen (%) wgHFa (S o)
4. . (2. (@T)a T ELOI. CHIIBID

&, S 39’@33"& Ao

6. T°OK Hoursy (éi-) SSonns A smmr

. w;(:e‘é)*m eﬁwﬂmw AN (e) AtLE

8 % QD‘)EéRﬂ (DBTH0BIRY 320

9 (Be) & (%) DBV, DPes

10. (m—-) BXH (1) 8o TSI, L, S

1L (8)e o 025,,.., 57 ()8) o0
12. (;)‘mb"x ...

e

. S5O ss s (R).. .
@

13, |, 989%.........., 00
14, ,,..éa)xme..f.....ms rerreen IR QDT
15, ..., (3
XIIT
P2
Page 1152,

{Budamanarayalapadu: Telugu, Near Gan-
gamma Temple In old character )

First sids,

Whoever injures this (grant) will incur the
sin of destroying 1,000 temples, 1,000 tanks,
1000 Cows, five Brabmans (?) and five
maidens in Benares.

1. %g 3o (&io)
2. adﬁ;&ﬁ* (u")
3. @’M&)L&)é
?

4. g? BSART ) (23)
5., o (a») (g

(=8°)
6. 203FTVERT™,,.,
8, fg_b‘ﬁbsv‘""
9. % QQ)&S _€;9
10, XoX U“z‘.zsoen'ms’
11, &Ko (Tg) &
Mutilated at the bottom.
Second side.

Page 1153,

Lines 1 to § are much damaged.
6. FDIEEY, (%) A
7. -{S‘RT‘? om _2"5“00
8, enBORW) IO 11t)

9. %3 (D) 57 (ax)
e
®10. ) e&aéafss
1L 5erd¥ Samy %
12, BT NT s a{)‘)
13. (3) 58 3 Jow
1. & 0o0ud ’

15. Rr&:’)mtﬁ.
Third sids.

Page 1154,
L1308 10, Se08 esb>
2, sl 11, g&-&o‘&g
3. .. o0 12, 63578,
4, 0% 13, Kb
5. Boooe 14, ATERT, 0y
6. 38" st 15, Ba0ys 8

7. oo &‘no:iwg
&

16. (L_S’b_) ‘wz\‘h‘b‘):s‘
8. T ()

17, qimmy % (a)

9. DBy 18, (57) odhgs (11})
Bouth side.

1 &g e 7. HBSSHKD

2. 80y () 8. WP

3. Qy¥ared 9. IEHRY

4. TEed (D) 10, ¥xy g¥mos

5. BEBRINY 1. 8ays ()

6. BhTe0H 12. ($5temg(0Y(111)

XIv

Podili 38. (A. D. 968—69? ) Page 1202 and 03

Sannamuru : Sanskrit in Telugu characters’

and Telugu. Opposite Ramalingasvara Temple.
11, (@)Kmr-a? K38y (oF 0)
12, oD 1183 79 Yooy 2.,
13, Ls"mtfow w"m (®) &%, K8 (eK)
4. ( o) 136§£P63§ wt?b"zi*saf
15, ,,.d% 8" ma¥orargso TBoR™D Fues
16. -3135&-‘:» atﬁs".arwxa. ..
17. .. .U‘wgﬁdﬁ:ﬁ"g@
18, ¥orargsafl ELLI N EC- T
- 19, Do (111) B FsBes ¢
20, syl B8F) w5, ,,,,,,
21. §?3§d’m 58 Grifon WSy e0
22, 5::1‘)2;5 6 8% 35;65)00 (11'{) (ﬁsf)
28 (T Yuurrren

cqtes caaardee LITT I
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Tamil Alpbabet—Transliteration of . 28
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embodied in 311
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SOME OPINIONS ON THE J@URNY—IL‘

1. Wood National Colleye, Madanapalls.

The Principal of this College approves of the
Magazine and says it promises to be a good one.

2. M. R. By. M Venkatakrishnayna Aul.

The Magazine is very promising and bids fair
to become a very useful journal. I wish every
success to you in your undertaking.”

3, The New India.

*“We warmly welcome this most useful
effort and heartily wish it success...All who are
interested in Indian Research—~and what
educated man is not ?—should subscribe to this
brave journal and help it to continue.

4. The West Coast Reformer.

The need for research in every direction—
especially in science—is very pressing in India.
Research scholars are now-a-days increasing in
India, and we have no doubt that a journal of
this kind will serve an excellent purpose in
publishing the valuable results of research and
in giving an incentive to genius and patience.

5. The Kistna Patrika. .

“ A new English magazine has been recently
started with this name The editor is Mr. T.
Rajagopala Rao B.A. His name is very widely
known all over the Andhra territory on account
of the many books he has written in the Telugu
Language. We hope that Mr. Rajagopala
Rao will not in his Researches adopt the purely
western methods, but also his own independent
methods of work and thus achieve the end in view

6. The South Indien Mail.

‘It is intended for the learned few, yet the
treatment will be popular ; We commend this
manthly to all the learned few wno are interes-
ted in Research work.

7. The Principal Salem College.

" This Excellent Journal.”

8 M.ERy. Mr. K. Sivarawdas, Editor, the

" Anana Chandrika.”

Your Journal is very interesting to read. The
Journal not only gives many new points, which
western researches do not contain but even
clears many of their doubts and errors, Your
_ research is laudable..... ....Your article on the
interrelations of Telugu and Kanarese is praise-
worthy.

9. M.R.Ry.
Amildar. .

[t is certainly a high elass mugazine, I find
the articles very interesting and edifying. You
deserve every credit for your enterprise and
your original researches.

M. 8. Puttanna Avl. retired

10. M.R,By. U. Rama Rao 4vl.

* The journal is a valvable one deserving
support from every South India.”

11 The Andhra Seva, Pithapuram.

* The Journal is started with very high aims.
We wish it success.’

12. M R.By. Rao Bahadur M, Shama Rao Avl
Retired Inspector Qenaral of Edwcation Mysors,

I am glad to any that you maintain a high
standard of work in both the issues. The
workers in this field are very limited, and it is
bold of you to engage yourself init, I hope
you will receive sufficient public patrenage to
maintain the s me high standard and to con-
tinne your work,

13 The Principal of the American College,

I think there is a large need for sucha
Magazine and the numbers thus far received
give good promise.

14. M.E,Ry. N. A. Nurastmha Char, Avl,
Maharani’s College Mysore.

Tha South Indian Research being unique,
deserves support and encouragement by the
Public and the Educational Department of
Government.

15. M.R.Ry. T. Noasayana Sastri Gare,

After going through the pages carefully I
cannot but express admiration and heartfelt
congratulations for the very interesting and
original articles contained in your magazine...
The Editorial and other learned and scholarly
contributions desetve a wide natice by those
who are interested in the regeneraticn of India.

16. The Hon'ble Mr. Justice Sir John Wood-
roffe Kt. C.I.E.

I am obliged to you for sending me a copy
of the October number of Soutbh Indian
Research, which promises to be of interest.

17. The Rev. F. Lionct Maurler.

Tam glad to know that you are taking up
such useful work and wish you all succes.

18, Prof. J. W. Johary M.A.B.D.,

The November nuwber you sent has good
articles. ¢

19, The Hita Karint.

Four numbers of South Indian Research are
now published They cast a horoscope of its
future greatness, We have no journal solely
devoted to Scientific Philosophical,

that this Journal supplies this want.
20. B. W. Thomas Hsq. India office, London

“Allow me to tender to you mysincere

o

Literary, )
and Historical matters and we are confident -

SOME OPINIONS.

thanks for your kindness in sending me the
issues of your interesting new periodical. ¢ The
South Indian Research’ I have read them with
pleasure, You are covering a wide sphere of
knowledge and should appeal t8 considerable
public,”

21, M.R.Ry. Bhimachar, Bsllary,

That the Journal is a very useful one and con-
tains much valuable information is undoubted.

22. M.R.Ry. 8. Kambhotlu B.4. B.L.,

I appreciate the articles in the magazine
very much.

23, The Chatlenge LONDON. '

It is right that Indians should take pride in
the ancient achievements of their civilisation ;
and we see inthe magazine many .indications
of the best Indian thought to that of the

~ Christian West.

Some opinions on the Editor
of the Journal
1. The Hon'ble Sir Harold Stuart, K.0.8.1.,

KO.IB.—

I can only say that you seem to be treating
the subject in great - detail and no doubt with
great skill.

2. Hts Highness Sri Kerala Varma Valiya
Koil Tambutrarn 0. 8. I, of Travancore.

From what I had been able to see of your
work, I make bold to say that it will be as
important and useful as that of Bishop Caldwell.
I hope I shall soon have the happiness of seeing
the completion of your monumental work.

3. M.R.Ry. Sri Raja Raja Varma Koil Tambu
ran. Principal, Maharaja’s College Trivandrum
and Rwxaminer to ths University of Madras &e.

‘What the Rev Calwell has done to Dravidiau
Grammar -you have done to Dravidian Prosody
Your disinterested labours on the matter. I
hope, will be adequately appreciated by all the
communities of the Dravidan race.

4. M B.Ry. The late Rao Bahadur S, Mange-

‘sha Rao Aol Chatrman, Kanarese Board of

Ezaminers Unsversity of Madras,

I3m very much struck with the powers of
laborious research which are displayed therein.
I bad been led to believe that there are few

. English Educated Indians who cared to devote

themselves to the study of Dravidiau Languages
and apply Western methods of research to them
and am glad to find that there is one at least
who has not only the capacity but also the

-inclindtion to do so, in spite of the want of
encouragement in the present state of circum-

stances,

5, From M.R.Ry. B. Rama Roo dAvl, Sensor
Trunslatar to the Gavernment of Madras.

1 find that your pamphlet bears ample
testimony to your patient labour and powers
of close reasoning—The booklet has enabled
me to form a high opinion about your fitness to
undertake such valuable research wark.

6. The Madras Masl,

The South Indian Literary Research Institute
deserves to be congratulated on Mr. Rajagopala
Rao's contribution to a branch of study of
such great interest.

7. The Rev. J. 8. Chandler Late Chairman,
Late Tamil Lexton Commitise.

It is hoped that yourself and others will de-
velop this and kindred subjects unti! the
relations of the Dravidian Languages to one
another and to Sanscrit are clearly brought out
in all departments of Languages,

8 M. R, Ry, Vedam Venkataraya Sastrula
Varu, Late Bdttar-in-Chief ¢f the Lezicon of the
Telugu Academy.

His South 1ndian Literary Research Institute
has already brought to light many hidden facts
in the Prosodial and Grammatical systems of
the Dravidian Languages, reaching as far as
the Indo Germanic Ground.

9. MRERy. K. @. Sesha Aiyar Avl., B.A.
BL. M R. A 8. Judge of the Travaucore
High Court.

I have no hesitation ia saying that you have
achieved considerable sncoess I think highly
of your work.

AN APPEAL

A large number of copies of the Monthly
Supplement of South Indian Research have been
issved as sample copies. The Manager wishes
to impress upon the minds of all of them the
fact that Research is a costly cause that requires
a beavy outlay. In foreign countries, thousands
and lakhs of Pound’s sterling are given as
donation to start a business like this. In the
present state of things in India, the only way of
helping a cause like this is to subscribe for the

>~nonthly supplement to South Indian Research-

oIts annual subscription is only annas Twelve,

A paltry sum of Annas twelve, it may be safely
stated, is withiu the reach every Indian, who has
the welfare of our mother land at heart.

It is not a question of having time to read, or
having become subscriber to so many papers, it
is & question of joining hands to help a distinct
and very important cause. Able-bodied gentle-
raen are respectfully requested to help the cause



BUSINESS ADVERTISEMENTS

Business Advertisements inserted in this page at Rs. 2/- per month, per inch.

by subscribing for South Indian Research itself
whose annual subscription is only Rupees six.

BUSINESS NOTICE

A large number of copies of the monthly
supplement have now been submitted to the
public in the hope that they will have no diffi-
culty in becoming subscribers to it. It is. in-
tended to send three copies to each gentlemen
To those who accept all the three copies the
fourth number will be sent V. P. P. It will
help us very much if they kindly remit their
subscription® by M. O, before hand. The annual
subscription is annas twelve only.

Gentlemen who are not wnllmg to become
* subscribers are requested not'to open the paper
sent but to write across the second or the third
number the word Refused and give it to the
postman or post it. We will thea send no
more copies aud this savss us much expansa.

WANTED.

AGENTS for South Indian Research in Every
part of the Commissions very liberal, Apply
stiting previous Experience to the Editor,
Vepery Madras, -~ ~, . i

i

“ VAIDYA SIGAMANI" -~

. Itis the Best Family Friend of every House-
hold It contains simple and homely remedies
for common diseases of children and adults,
Many medical men are daily using it and
praise the simple but effectlve formulas it con-
tains. : Rs. 3-8

THE ORIGIN OF THE WORLD

A book of 360 pages containing facts culled
from ancient Hindu Vedas, Koran, Epics and
Bible delinating the ancient religions, geogra.
phical information of the world. The main fea-*
ture and chief characteristic of the work being
that it contains all that has been given in the
above name recognised as a useful book even in

America and Europe, Etc.,, - Rs. 3
RAJA AND Co. .
306, Lingi chetty Street MADBAS.
. (1nDI1A)

ANDHRA" SARASWATI

. . GRANDHAMALA.

Excellent Telugu Novels, biographies etc. in-

valuable to Andhras published quarterly

copies sent to permanant subsribers per V.P.P.

at 6 as per 100 pages. Postage extra Apply at
once to the Manager, Vepery.

Reddi Rani. : ’

AN illustated Telugu monthly wmagazine de-
voted to the progress of the Reddis of Southern
India Annual Subscription Rupees three.
Apply to Manager Rayavaram Godavari.

Life of Buddha.

A NEW publication in English lincorporating
all the work of research in this field. cloth-
bound Re. 1/- Apply to the South Indian
Research Book Depot, Vepery,

BHRINGAMALAKA DEPOT.

GENUINE Bhringamalaka oil, prepared ac-
cording to Sastras, Cures excessive heat in
brain, burning sensation in ihe eyes Bhringa-
malaka needs no advertisement. Prepared in
two varieties (1) as hair oil, price 0-12-0 (2) for
oil ‘bath price 0-12-0. Brmgamalaka Depo t,
Vepery.

'2}5&07?5)03’ B 050,

a“:)*) ¥ oo 30«::3&5&3. :)u“g&v& i
of Posa, Sootis, §§\>5aoéae» D58 533-:>§ o
87 K. Do B sxeoTr &EHH 1 Beotss
% mgae) %, 0 ’.12 0. 2. oI (%8
¥ 2085) 0 12 0.

Fyor oy A 338,

CURE FOR LEPROSY.

AN ointment that has long been tested and
proved ; effect appearsin‘a fortnight; complete
cure about 6 months. Ointment and internal
medicine to last for a month Rs. 2 8 0. Bhrin-
gamalaka Depot, Vepery.
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